
Coupe Lucerne Veteranen 2016 – Degen / Épée
Sonntag, 6. November 2016 / Dimanche 6 novembre 2016

Circuit National Vétérans CNV

Kategorien: Veteranen/Vétérans Cat. 1-2-3-4
Degen Einzel, Damen und Herren / Épée individuel Dames et Hommes

Ort/Lieu:
Bruchmatthalle, Zähringerstrasse 16, 6003 Luzern
(beim Gebäude der Kantonspolizei Luzern, öffentliche Parkplätze vorhanden / tout près de la 
Police cantonale de Lucerne, Parking publique devant la salle)

Situationsplan/Plan d’accès
https://www.google.ch/maps/place/Z%C3%A4hringerstrasse+16,+6003+Luzern/@47.0474579,8.3008299
,17z/data=!4m2!3m1!1s0x478ffba0823ee4f7:0xe3538dd58f2f6ff3

Startgeld / Frais d’inscription:
Fr. 25.— (€ 20.00 für ausländische Fechter / € 20.00 pour les escrimeurs étrangers)

Anmeldung / Inscription:
Online via Ophardt-System
In Ausnahmefällen (ohne Ophardt-Zugang) per E-mail: a.krieger@sunrise.ch

Anmeldeschluss/Délai d’inscription: Donnerstag/jeudi, 03.11.2016
Später eintreffende Anmeldungen können nicht mehr berücksichtigt werden/ 
Les inscriptions qui nous parviennent après ce délai ne seront plus
acceptées

https://www.google.ch/maps/place/Z%C3%A4hringerstrasse+16,+6003+Luzern/@47.0474579,8.3008299


Informations:
Maren Zutavern maren.zutavern@gmx.ch,  079 663 95 81

Haftung / responsabilité:
Der Veranstalter übernimmt bei Unfällen keine Haftung.
L’organisateur ne prend pas de responsabilité en cas d’accident.

Turnierzeiten / Horaires:
Präsenzkontrolle / contrôle de la présence ab/dès 09:00 h

Sonntag, 6. November 2016 / Dimanche, 6 novembre 2016

Herren / Hommes, Kat. 1-4: Scratch 09:45 h – Start : 10:00 h
Damen / Dames, Kat. 1-4: Scratch 10:15 h – Start : 10:30 h

Turniermodus/déroulement:
Reglement/règlement : Veteranenreglement CNV / Réglement Vétérans CNV

Ausrüstung / Equipement:
Kleidung und Masken gemäss FIE/SFV-Vorschriften, Plastron obligatorisch / 
Selon règlement FIE/FSE, le plastron est obligatoire

Juges:
ab 4 Fechter 1 Juge, ab 8 Fechter 2 Juges, ab 12 Fechter 3 Juges
Jungschiedsrichter, die Erfahrungen sammeln möchten, sind willkommen.
Entschädigung der lizenzierten Juges gemäss Richtlinien SFV. Es werden keine Spesen vergü-
tet. Die Juges erhalten während dem Turnier kostenlose Verpflegung.
Dès 4 escrimeurs 1 juge, dès 8 escrimeurs 2 juges, dès 12 escrimeurs 3 juges.
Des jeunes juges qui veulent faire des expériences sont bienvenus.
Rémunération des Juges licenciés selon le règlement FSE. D’autres frais ne seront pas ver-
sés. Tous les juges peuvent se servir gratuitement au buffet.

Betreuer/Moniteurs:
Pro 4 Fechter und Klub ist nur 1 Betreuer in der Halle zugelassen. In der Halle sind nur 
Turnschuhe erlaubt. 
Seulement un moniteur par 4 escrimeurs est admis dans la salle de sports. Entrée seule-
ment avec de souliers de gymnastique.

Auszeichnungen/disctinction:
 Medaillen für Platz 1 – 3 (zwei Drittplatzierte).
 Pokal SFV für die KategoriensiegerInnen der Saison 15-16 *) / Coupe FSE pour 

les vainqueurs des catégories CNV de la saison 15-16 *)
*) Übergabe des Pokals nur bei persönlicher Anwesenheit am Turnier ! / La coupe est remise en main 
propre seulement lors de la présence au tournoi !

Verpflegung/Buffet: In der Eingangshalle /à l’entrée de la salle.

Die Firma Fencing-Sports, 6345 Neuheim (ZG) (www.fencing-sports.com) ist 
mit einem Verkaufsstand vor Ort. / La maison Fencing-Sports, 6345 Neuheim 
(ZG) (www.fencing-sports.com) se presente pendent le tournoi.
Auf Vorbestellung per Mail können Artikel unverbindlich besichtigt/anprobiert werden. / Avec une com-
mande préalable par e-mail il est possible de voir/essayer les articles sans engagement.

www.fencing-sports.com
www.fencing-sports.com


Unsere Sponsoren:


